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ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΓΙΑ ΤΟΝ ΜΕΛΕΤΙΟ Π Η Γ Α 

Το 1588, πέντε χρόνια μετά την έναρξη των άγγλο-οθωμανικών 

διπλωματικών σχέσεων, ανέλαβε καθήκοντα ως πρεσβευτής της βασί­

λισσας 'Ελισάβετ στην 'Υψηλή Πύλη ό Edward Barton, νέος τότε 

είκοσι πέντε ετών.1 Ή σταδιοδρομία του τελείωσε με τον πρόωρο 

θάνατο του στην Πόλη, το 1597. Ή δραστηριότητα του στην 'Οθω­

μανική αυτοκρατορία είναι γνωστή άπο διάφορες πηγές. 'Ανάμεσα σ' 

αυτές περιλαμβάνεται και ένας χειρόγραφος τόμος πού βρίσκεται στο 

Βρεταννικο Μουσείο (Lansdawne 241), στον όποιον ό John Sanderson, 

ό γραμματέας του "Αγγλου πρεσβευτή, καταχώριζε διάφορα έγγραφα. 

Τα περισσότερα εΐναι επιστολές με παραλήπτη ή αποστολέα τον Bar­

ton ή τον 'ίδιο τον Sanderson. Παρεμβάλλονται όμως και άλλα κείμενα 

πού παρουσιάζουν μεγάλη ποικιλία : υπάρχουν καταχωρισμένα αποσπά­

σματα άπο θεολογικά συγγράμματα, πού θα παρουσίαζαν ενδιαφέρον για 

τον Sanderson, σημειώσεις για τήν ιστορία της Ρώμης, της 'Ισπανίας 

και της Γαλλίας, ανέκδοτα, συνταγές μελάνης και φαρμάκων και άλλα 

πολλά.2 

Ό τόμος περιλαμβάνει και μία επιστολή τοΰ Μελετίου Πήγα 

προς τον Edward Barton (φ. 210). Είναι γραμμένη ιταλικά —τή 

γλώσσα πού χρησιμοποιούσε ό Πηγάς συχνά στην αλληλογραφία του 

μέ τους ξένους. Στο χειρόγραφο περιλαμβάνεται και μια μετάφραση 

της στα αγγλικά (φ. 408). Ή επιστολή αυτή, έχει περάσει, όσο ξέρω, 

απαρατήρητη μολονότι ό Rev. Samuel Purchas περιέλαβε στο ογκώ­

δες έργο του «His Pilgrimes» (1625) τήν αγγλική της μετάφραση 

(τ. 2, σ. 1639).3 Παραθέτω το κείμενο της, το πρωτότυπο μέ βάση το 

1. Για τήν Ιναρξη των άγγλο-οθω­
μανικών διπλωματικών σχέσεων βλ. Ρ. 

Wittek, The Turkish Documents in Ha-
kluyt's « Voyages», Bulletin of the In­
stitute of Historical Research, τ. 19» 
αριθ. 57 (1942) σσ. 121-139.Γιά τον 
Edward Barton ετοιμάζεται μια βιο­
γραφική μελέτη άπο τήν Susan Skilli-
ter, ύφηγήτρια στο τμήμα Τουρκικών 

σπουδών, στο Cambridge. 

2. William Foster, The Travels 
of John Sanderson in the Levant 
1584-1602. Hakluyt Society, Second 
Series LXVII. London 1931, σελ. 
IX-X. 

3. Πρβλ. William Foster, ΪΛ., 
σελ. 126 και 280. 
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χειρόγραφο, χωρίς να κάνω καμμιά ορθογραφική αλλαγή. Αποκατάστη­

σα μόνο τήν στίξη για να ανταποκρίνεται καλύτερα στο νόημα : 

Meletius misericordia Dei Papa ac Patriarcha Alex(andrie) 

Dilecte fili Illustrissime orator Serenissima Anglie Regina salu-

tem etc. I giorni nostri sono tanto perversi per le nostre iniquità 
che si nostro Signore non si provedi non è di spera bene alcuno. 
L'arcivesco d' Efeso si a messo in animo di tuorsi anco l'arci­
vescovado di Smirne aV arcivesco che lo tiene; esso è absente. A 
me parse che non sia giusto, ne è giusto et è anco per i concini 
universali prohibito che uno si consecri in due sedie, sia anco 
degno, non già come costui. La cosa è anco da considerarsi in 
presentia dell' altro e attore e reo; parse a questi Monsignori di 
far il contrario. Venero da mi che sottoscrivessi, cosa che non si 
giudico, cosa che anco non si può giudicare; negai una, due et 
più volte. Questa hora è venuto un gallant' huomo col medesimo 
scritto e dice che il Signore Mamet aga, vicino di V.S. Illustris­
sima per un suo cavazi1 manda a comandar che anco io lo sotto­
scriva. Mi sono astenuto di vegnir questa sera per haver anco il 
parere di V.S. Illustrissima perche io son deliberato di andarme­
ne via che star a haver con persone che anno perso la conscien-
tia. V.S. Illustrissima riscriva et si sente i disgusti della misera 
età nostra dolgasi ancor Ella che sciamo nati in tal età peiora a 
secola ferri temporali.2 

N.S. la feliciti et salvi il 26 di Magio 1593 
Dalla cella del Patriarcha d' Alessandria. 

Ή σημασία της επιστολής είναι, νομίζω, απλή : έχει συνταχθεί 

έξ αιτίας της διαφωνίας, πού προέκυψε ανάμεσα στους ιεράρχες, επειδή 

ό μητροπολίτης της 'Εφέσου θέλησε να αναλάβει καί τήν μητρόπολη 

Σμύρνης. Ό χρόνος κατά τον όποιο έχει γραφεί ή επιστολή φανερώνει 

δτι το επεισόδιο έγινε κατά το διάστημα της Συνόδου, πού είχε συνέλθει 

στην Πόλη υπό τον Πατριάρχη 'Ιερεμία Β' με κύριο σκοπό να αποφα­

σιστεί ή 'ίδρυση του Ρωσικού Πατριαρχείου. 'Όπως είναι γνωστό, 

ό Μελέτιος, πού ήταν τότε Πατριάρχης Αλεξανδρείας, έλαβε μέρος 

ένερ γο στή Σύνοδο αυτή.3 

1. Kavas=xX7)-nrjpaç. that we have been boarne in such an 
2. Επειδή ή φράση αυτή δέν είνα1 adg (=age) worse than the world 

αρκετά σαφής παραθέτω καί τήν άγγλι- of iron. 
κή της μετάφραση : bewaile you allso 3. Βλ. Δοσιθέου Πατριάρχου Ίερο-
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Φαίνεται, π ώ ς ό μητροπολίτης 'Εφέσου Σωφρόνιος 1 θέλησε να ε π ω ­

φεληθεί άπο την απουσία του μητροπολίτη Σμύρνης Φιλήμονος 2 και να 

διεκδικήσει την έδρα του. Σ τ η ν απαίτηση του βρήκε σύμφωνους και άλ­

λους ιεράρχες άλλα δεν ξέρουμε ποια θέση πήρε ό Πατριάρχης Κωνσταν-

ντινουπόλεως. "Ας προστεθεί π ώ ς ή μητρόπολη τής Ε φ έ σ ο υ ήταν τα 

χρόνια εκείνα σε πολύ κακή κ α τ ά σ τ α σ η . 3 Ό Μελέτιος όμως, πού σε­

βόταν απόλυτα τους κανόνες τής 'Εκκλησίας, αντιτάχθηκε σ' αύτη 'τήν 

καινοτομία και αρνήθηκε να υπογράψει τή σχετική πράξη. Οι ιεράρχες 

πού υποστήριζαν τον 'Εφέσου, άφοΰ τον έπίεσαν, προσπάθησαν να εξ­

ασφαλίσουν τήν υποστήριξη των 'Οθωμανών γ ια να πετύχουν τον σκοπό 

τους. Φαίνεται π ώ ς ό Μ ε χ μ έ τ αγάς, ό όποιος προσπάθησε τελευ­

ταίος να αναγκάσει τον Μελέτιο να συγκατατεθεί, ήταν γνωστός του 

B a r t o n . Γι ' αύτο καί ό Μελέτιος στην επιστολή του αφήνει να εννοη­

θεί δτι ζητά τήν συμπαράσταση του Βρεταννοΰ πρεσβευτή. Χωρίς να 

είναι γνωστό αν ό B a r t o n πρόσφερε τήν βοήθεια του ή οχι, μπορούμε 

να συμπεράνουμε ότι τελικά έπεβλήθηκε ή άποψη του Μελετίου. Γιατί 

στα πρακτικά τής Συνόδου δεν αναφέρεται απόφαση σχετική με τις 

μητροπόλεις Σμύρνης καί 'Εφέσου. 

Με τήν ευκαιρία αυτή θα άξιζε να συνοψισθούν μερικά στοιχεία 

σχετικά με τον Μελέτιο Π ή γ α καί τον E d w a r d B a r t o n . e H φιλία 

τους είναι γνωστή καί μάλιστα άπο πληροφορίες αγγλικών π η γ ώ ν . 

Ό S a n d e r s o n είχε παρακολουθήσει τις εγκάρδιες επαφές τους. Ε ί χ ε 

ακούσει τον Μελέτιο να συζητεί με τον B a r t o n καί ακόμα να προσεύ­

χεται μαζί του. Ε ί χ ε παρακαθήσει σε γ ε ύ μ α τ α πού παρέθετε συχνά ό 

πρεσβευτής γ ια να τιμήσει τον "Ελληνα ιεράρχη. Ό Μελέτιος δεν έτρωγε 

ποτέ κρέας καί γ ι ' αύτο ό B a r t o n φρόντιζε να υπάρχει πάντα στο τρα­

πέζι εξαιρετικό ψάρι καθώς καί δυνατό κρασί. "Ενας νεαρός π α π ά ς 

δοκίμαζε επίσημα πρώτος το κρασί καί εξι καλόγεροι παρέστεκαν καί 

προσεύχονταν ψιθυριστά κάθε φορά πού ό Πατριάρχης έπινε. Λίγες 

σολύμων, Τόμος αγάπης κατά Λατί- τοΰ 1593 λεγόταν Σωφρόνιος. Βλ. 
νων, Έν Γιασίω της Μολδοβλαχίας Παπαδοπούλου - Κεραμέως, προηγούμε-
1698, σελ. 541-547 καί πρβλ. Α. Πα- νη υποσημείωση. 
παδοπούλου-Κεραμέως, Avo ιστορικά 2. Το ονομά του, πού επίσης δέν άνα-
εγγραφα, Μαυρογορδάτειος Βιβλιοθήκη φέρεται άπο τον Πήγα, γίνεται γνωστό 
τ. 2 (1884), σσ. 71-75. άπο ένα ανέκδοτο έγγραφο της Μονής 

1. Το όνομα τοϋ μητροπολίτη δέν Παντοκράτορος ("Αθως) τοΰ έτους 1593, 
αναφέρεται στην επιστολή τοϋ Πήγα· πού υπογράφει καί ό Σμύρνης Φιλή-
€0 μητροπολίτης 'Εφέσου δμως πού μων. 
υπογράφει τα Πρακτικά της Συνόδου 3. Ποια ήταν ή κατάσταση της Έφέ-
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μέρες πριν πεθάνει ό B a r t o n , όταν ήταν πια βαριά άρρωστος, έκλαψε 

αγκαλιασμένος με το Π ή γ α πού έκλαιγε κι αυτός. 1 

Έ κ τ ο ς άπο τις ειδήσεις αυτές, πού παρουσιάζουν και κάποια γρα­

φικότητα, ό S a n d e r s o n παρέχει καί πληροφορίες γ ια την υποστήριξη 

πού πρόσφερε ό B a r t o n στον Μελέτιο Π ή γ α . Ά π ο τις σημειώσεις του 

μαθαίνουμε π ώ ς ό Μελέτιος έγινε το 1597 «πατριάρχης» Κωνσταντι­

νουπόλεως χάρη στον B a r t o n , πού και μέσα καί χ ρ ή μ α τ α διέθεσε γ ια 

τον σκοπό αυτό. Τήν πληροφορία μάλιστα αύτη επαναλαμβάνει σ' ένα 

γ ρ ά μ μ α του προς τον Ά γ γ λ ο έμπορο R i c h a r d S t r a p e r , το όποιο έχει 

γράφει στο Πέρα στις 17 Α π ρ ι λ ί ο υ 1597, δηλαδή λίγο άφου ανέλαβε 

ό Μελέτιος Π η γ ά ς καθήκοντα ώς επιτηρητής του Οικουμενικού θρό­

νου. Σ ' αυτό το γ ρ ά μ μ α διευκρινίζεται πώς/rà «μέσα» του B a r t o n ήταν 

ή προσωπική του μεσολάβηση προς τον Σουλτάνο υπέρ του Μελετίου. 2 

Τήν υποστήριξη του B a r t o n προς τον Μελέτιο μαθαίνουμε καί άπο 

έναν άλλο Ά γ γ λ ο , πού είχε επισκεφθεί τήν Κωνσταντινούπολη τα ΐδια 

περίπου χρόνια, τον B i d d u l p h . 3 

Θα προβάλει ίσως το ερώτημα γιατί υποστήριζε ό B a r t o n τον 

Μελέτιο. "Ενας κύριος λόγος φαίνεται να είναι π ώ ς τον θαύμαζε εξαι­

ρετικά καί τον σεβόταν, όπως καί δλοι οι Ευρωπαίοι της εποχής, πού 

γνώρισαν τον Μελέτιο. Τ α συναισθήματα άλλωστε του B a r t o n τ α 

συμμερίζονταν καί δλοι οι "Αγγλοι του κύκλου του, πού είχαν έλθει σε 

επαφή με τον ιεράρχη καί τους δόθηκε ή ευκαιρία να θαυμάσουν τήν 

παιδεία καί το ήθος του. 4 

Έ κ τ ο ς δμως άπο τους προσωπικούς λόγους, γ ια τους οποίους 

υποστήριζε ό B a r t o n τον Μελέτιο, ϊσως να υπάρχουν καί άλλοι γενι­

κότεροι, πού νά εξηγούν τήν επαφή των δύο ανδρών. Ά π ο μερικά χρό­

νια ή 'Ορθόδοξη Ε κ κ λ η σ ί α , πού αισθανόταν αδύνατη απέναντι στον 

ισχυρότατο Καθολικισμό, είχε προσπαθήσει να στηριχθεί στις σχετικά 

νεοσύστατες Ε κ κ λ η σ ί ε ς , πού δημιουργήθηκαν με τήν Μεταρρύθμιση. 

σου πριν άπο μερικά χρόνια, είναι γνω­
στό άπο μια σημείωση του Θεοδοσίου 
Ζυγομαλα : « Ό Εφέσου... έν Έφέ-
σω ου κάθηται νυν, δτι ήρήμωται, 
παροικεί έν μιφ των επισκοπών αύτοΰ 
νυν Θύρα λεγομένη....» Ε. Legrand, 
Notice biographique sur Jean et 
Théodose Zygomalas, Recueil de 
Textes et de Traductions. VIII 
Congrès International des Orientalis­

tes τ. 2 (Παρίσι 1889), σ. 197. 
1. William Foster, έ\ά., σελ. 126-

127. 
2. William Foster, ε\ά., σελ. 126 

καί 168. 
3. William Biddulph, The Tra­

vels of Foure Englishmen and a 
Preacher. London 1612, σ. 34 (υπάρ­
χει καί πρώτη έκδοση του 1609). 

4. Ό Sanderson γράφει πώς ήταν 
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Ή διείσδυση των 'Ιησουϊτών στην 'Οθωμανική αυτοκρατορία 1 υπο­

χρέωσε τους αρχηγούς της 'Ορθοδοξίας να συσφίξουν ακόμα περισσό­

τερο τίς σχέσεις τους μέ τους Διαμαρτυρόμενους. Και φυσικά ό B a r t o n , 

πού εκπροσωπούσε τήν αρχηγό της 'Αγγλικανικής 'Εκκλησίας, την 

βασίλισσα 'Ελισάβετ, θα αποτελούσε γ ι α τον Π ή γ α σύμμαχο πολύτιμο. 

Ό 'ίδιος ομολογεί π ώ ς έτσι αντιμετώπιζε τον Βρεταννο πρεσβευτή σε 

μια επιστολή του γραμμένη το 1598 προς τον «αύθέντην» τής Μολ­

δοβλαχίας 'Ιερεμία, τον όποιον συμβούλευε : «Τον λαμπρότατον έλτζήν 

τής Έ γ γ ι λ τ έ ρ α ς θεράπευσον σπουδαίως' μεγάλα γαρ δύναται και ό και­

ρός έστιν άστατος» . 2 

Ό S a n d e r s o n και ό B i d d u l p h συνεχίζοντας φτάνουν και ως τήν 

απομάκρυνση του Π ή γ α άπο το Οικουμενικό Πατριαρχείο και γράφουν 

δτι αυτή δεν θα είχε πραγματοποιηθεί , αν δεν είχε στο μεταξύ πεθάνει 

ό B a r t o n . Ό πρώτος θεωρεί δτι ό Π η γ α ς αναγκάστηκε να εγκαταλείψει 

ό καλύτερος "Ελληνας πού είχε δει. 
Πώς ήταν ένας πραγματικός Χριστια­
νός «μολονότι οι καιροί δέν επέτρεπαν 
να το ομολογεί παρά μόνο ιδιαιτέρως 
σέ άτομα μορφωμένα και μέ κατα­
νόηση». Στην επιστολή του προς τον 
ε'μπορο Straper, πού έχω ήδη αναφέρει, 
αναγγέλλει μέ πολλή χαρά δτι διορί­
στηκε «πατριάρχης» στον Οικουμενικό 
θρόνο ό Μελέτιος προσθέτοντας πολλά 
επαινετικά για τήν παιδεία και το ήθος 
του (William Foster, ε.ά., σσ. 127 κα^ 
168). Μέ σεβασμό και θαυμασμό μιλά 
για τον Μελέτιο και ό Biddulph 
(έ\ά., σελ. 34) και ένας τρίτος "Αγγλος> 

ό Fynes Moryson, αναφέρει τήν λο-
γιοσύνη τοΰ Μελετίου ως φωτεινή 
εξαίρεση μέσα στον πνευματικά άγονο 
για τον Ελληνισμό 16ο αιώνα. An Itine, 
vary written by Fynes Moryson 
gent.... London 1617, σ. 232. 

1. G. Hofmann, Apostolato dei Ge­
suiti nelV Oriente Greco (1583-1773). 
Orientalia Christiana Periodica τ. 
1 (1935), σσ. .139-163. 

2. Ά . Παπαδόπουλος - Κεραμεύς, 
(Hurmuzaki), Documente privitoare 
la Istoria Romanilor τ. 13 (Βουκου­

ρέστι 1909), σ. 305. Γι' αυτή τήν 
άποψη των σχέσεων Πηγά - Barton 
βλ. και I. I. Podea, A Contribution 
to the Study of Queen Elizabeth's 
Eastern Policy (1590-1593). Mélan­
ges d'Histoire Générale. Université 
de Cluj τ. 2 (Βουκουρέστι 1930), σελ. 
430. Πρβλ. και Ο. Halecki, From 
Florence to Brest. Sacrum Poloniae 
Millenium. Ρώμη 1958, σελ. 408 κέξ. 
Οί πηγές πού αναφέρω αφήνουν να 
εννοηθεί κάποια ευρύτερη επαφή των 
"Αγγλων μέ το Οικουμενικό Πατριαρ­
χείο. Ο Sanderson αναφέρει κάποιο 
χρηματικό ποσό πού δάνεισε στον Πα­
τριάρχη Κωνσταντινουπόλεως, τον προ­
κάτοχο τοϋ Πηγά, κάποιος άλλος 
"Αγγλος, ό Robert Gould (Foster ϊ'.ά., 
σ. 168). Ό Biddulph αναφέρει δτι ό 
διάδοχος τοΰ Barton, ό Henry Lello, 
αναμίχθηκε ακόμα περισσότερο στις 
υποθέσεις τής 'Ορθόδοξης 'Εκκλησίας 
και δτι φρόντισε να τοποθετηθούν διά­
φοροι «αρχιεπίσκοποι» σέ ορισμένες 
πόλεις, δπως π.χ. ή Θεσσαλονίκη 
(Biddulph, έ\ ά., σ. 35). Οι σχέσεις 
αυτές αργότερα εξελίχθηκαν περισσό­
τερο, βλ. Μ. Μανούσακα, Ή àvéxòo-
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την θέση του έξ αίτιας πιέσεων εκ μέρους των Τούρκων.1 Ό δεύτερος 

πιστεύει ότι για την απομάκρυνση του Πηγά ευθύνονται καί οι "Ελλη­

νες, πού είχαν αρχίσει να αντιδρούν στις ανακαινιστικές του προσπάθειες: 

ό Μελέτιος «προσπάθησε να αναμορφώσει τους "Ελληνες σχετικά με 

πολλές δειδιδαιμονικές τους συνήθειες. Για τοϋτο αμέσως μετά τον 

θάνατο του κυρίου Barton είπαν δτι ό Πατριάρχης τους ήταν "Αγγλος 

καί οχι "Ελληνας καί γι' αυτό τον έπαψαν...».2 

Στο σημείο τοΰτο συμφωνεί με τον Biddulph καί ένας έγκυρος 

κοντινός παρατηρητής των γεγονότων, ό Βενετός βάϊλος της Πόλης. 

Καί αυτός αποδίδει ευθύνες για τήν απομάκρυνση του Μελετίου άπο 

τον Οικουμενικό θρόνο στους "Ελληνες. Μόνο πού αναζητεί λίγο δια­

φορετικά ελατήρια. Στις 20 'Απριλίου του 1598 έγραφε : «Έγένετο 

άπροόπτως νέα εκλογή Πατριάρχου ύποκινηθεΐσα παρά τίνων προκρί­

των Ελλήνων, οί όποιοι δέν ήσαν ευχαριστημένοι από τήν διοίκησιν του 

Μελετίου, διότι ούτος ήρνήθη να άποδεχθή τήν άναξίαν τούτων αϊτησιν, 

δπως διορίση ως μητροπολίτας πρόσωπα ανίκανα, ως συνήθιζον να κά­

μουν οί προκάτοχοι του καί έκ των διορισμών τούτων οί πρόκριτοι έκαρ-

ποΰντο ώφέλη».3 

Μία πρόχειρη αναδρομή στα γραπτά του Μελετίου Πηγά δείχνει 

πώς αυτός αγανάκτησε πολλές φορές καί αποδοκίμασε «τα της 'Εκκλη­

σίας της ήδη χαλεπώς άγαν διακείμενης καί πανταχόθεν έπιρρεπούσης 

ες τήν επί τα χείρω μεταβολήν».4 Ή αναδρομή αυτή είναι απαραίτητη 

καί για τήν καλύτερη κατανόηση της επιστολής προς τον Barton καί 

για να επιβεβαιωθούν οί πληροφορίες του Biddulph καί του Βένετου 

βαΐλου. Ό Μελέτιος, πού ήταν μια από τις σπάνιες, φωτεινές προσω-

τος μυστική αλληλογραφία τον Κυρίλλου 1. William Foster, ε\ά., σελ. 126. 
Λουκάρεως προς τον "Αγγλον πρεσβεν- 2. Biddulph, ε*,ά., σελ. 35. 
τήν εν Κωνσταντίνου πάλει Sir Thomas 3. Ή μετάφραση οφείλεται στον 
Rowe (1025-1628), Πεπραγμένα τοϋ Κ. Δ. Μέρτζιο, Πατριαρχικά, Πραγ-
Θ' Διεθνούς Βυζαντινολογικοΰ Συνε- ματεϊαι της 'Ακαδημίας 'Αθηνών, 
δρίου Θεσσαλονίκης, τ. Β' (1955), τ. 15, αριθ. 4 (Αθήναι 1951), σελ. 25. 
σσ. 533-543. 'Επίσης E. D. Tappe, Tò ιταλικό κείμενο, δσο ξέρω, δέν έχει 
The Greek College at Oxford, 1699- εκδοθεί. Για τις χρονολογίες βλ. Άρχιμ. 
1705 Oxoniensia, τ. 19 (1954), σσ. 92- 'Ιωακείμ Φοροπούλου, 'Ακριβής κα&ο-
111. Τοϋ ΐδιου, Documents concerning ρισμος τοϋ χρόνου της εν τφ ΟΙκονμε-
Rurnanian history (1427 - 1601) νικφ Θρόνω τοποτηρητείας τον Πατριάρ-
collected fron Rritish Archives, χου 'Αλεξανδρείας Μελετίου τον Πηγά 
The Hague : Mouton's Co. 1964, δπου 'Εκκλησιαστική 'Αλήθεια, τ. 16, αριθ. 
έγγραφα τοϋ 1597 για τις σχέσεις 2 (1896), σσ. 14-15. 
Barton καί Μελετίου. 4. Ε. Legrand, Lettres de Mêlé-
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πικότητες μέσα στον σκοτεινό γ ια τήν 'Ορθοδοξία δέκατο έκτο αιώνα, 

ήταν φυσικό να έλθει επανειλημμένα σε σύγκρουση με τους ιερωμένους 

συναδέλφους του, τους οποίους έκρινε πολύ αυστηρά : «Καί μάρτυς ό 

Θεός» έγραφε το 1582 στον Π α τ ρ ι ά ρ χ η 'Ιερεμία Β ' «Οτι τ α πλείστα 

καί χ α λ ε π ώ τ α τ α ή Ε κ κ λ η σ ί α καί πάσχει και πέπονθεν άεί υπό των εθε­

λοντών εν στολαΐς π ρ α γ μ ά τ ω ν κεναΐς περιπατεΐν, σεμνυνομένων ψιλοις 

τισιν όνόμασι καί κατακαλυπτόντων αίσχη αϊσχιστα τοις δυστήνοις 

ράκεσι». 1 Δύο χρόνια αργότερα έγραφε στον π α π α της Χρυσοπηγής 

π ώ ς έβλεπε τήν Ε κ κ λ η σ ί α «πολλών μεν βρίθουσαν... ποιμένων, ου μήν 

καί ποιμένων οίων λέγεσθαι καλών. Φόρτος γέγονε το μανδύον κενός, 

ου μερίμνων καί φροντίδων της Ε κ κ λ η σ ί α ς άνάληψις». 2 

Τ ο πικρό υφός της επιστολής προς τον B a r t o n δείχνει π ώ ς στα χρό­

νια, πού μεσολάβησαν καί στο δ ιάστημα της Συνόδου του 1593 ό Με­

λέτιος απογοητεύθηκε ακόμα περισσότερο άπο τους κληρικούς συνα­

δέλφους του. Δεν έπαυε ό μ ω ς καί να ελπίζει. "Ετσι τρία χρόνια αργό­

τερα το 1596 έγραφε στον Πατριάρχη Κων/πόλεως Γαβριήλ πού μό­

λις ειχεν εκλεγεί «Παρακαλοΰμεν δέ σου τήν θεοφιλή ψυχήν, τήν ακρι­

βώς γινώσκουσαν τάς πρότερον έκτροπάς τάς εν Κωνσταντινουπόλει 

κεκρατηκυίας.. . τ α ύ τ α ς κ α τ ά δύναμιν έν τή του Θεού χάριτι έκριζώσαι.. . . 

Έγκέντρισον τή 'Εκκλησία πεπαιδευμένας ψυχάς, τ ω θείω στοιχούσας 

φόβω'κα"ί πνεύματι* τοιούτους έπίστησον της Ε κ κ λ η σ ί α ς τοις οι'αξιν, 

οϊους αν νομίσειας ικανούς έσομένους καί ετέρους διδάξαι, καθώς προσ-

τάττουσιν αϊ θειαι γ ρ α φ α ί » . 3 Φαίνεται π ώ ς το 1597, όταν ορίστηκε επι­

τηρητής του Οικουμενικού θρόνου, προσπάθησε να διορθώσει «κατά 

δύναμιν» τ α της ' Ε κ κ λ η σ ί α ς . Μετά ένα χρόνο δμως επικράτησαν οι 

αντίπαλοι του, τον έκτοπίσανε καί ορίστηκε νέος πατριάρχης. "Αν π ι ­

στέψουμε στα δσα γράφει ό Βενετός βάϊλος, ή εκτόπιση του έγινε αρ­

κετά βεβιασμένα : ό Μελέτιος έλαβε δ ιαταγή να φύγει αμέσως άπο 

τήν Πόλη. Ή πικρία του ήταν τόση ώστε να σκέφτεται να μή γυρίσει 

π ι α στην 'Αλεξάνδρεια άλλα να φύγει γ ι α τήν ' Ιταλία, δπου οι Βενετοί 

ήταν πρόθυμοι να τον δεχτούν. 4 Τελικά δμως δεν πραγματοποίησε 

τ ις σκέψεις του αύτες καί επέστρεψε στην Α ί γ υ π τ ο . Τήν δοκιμασία 

άλλωστε αυτή τήν πέρασε στα τελευταία χρόνια της ζωής του, δταν 

ήταν π ι α έτοιμος άπο καιρό γ ια κάθε είδους απογοητεύσεις. Μ ή ξε-

tius Pigas, Bibliothèque Grecque 3. Γ. Σοφοκλέους, Βιβλιογραφία. Ό 
Vulgaire, τ. 9 (1902), σ. 64. έν Κωνσταντινουπόλει Έλλην. Φιλολ. 

1. Legrand, ε\ά., σσ. 76-77. Σύλλογος, τ. 1 (1863), σσ. 222-223. 
2. Legrand, ε.ά., σ. 109. 4. Μέρτζιος, |.ά'., σσ. 27-28. 
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χναμε π ώ ς πριν ακόμα γίνει πατριάρχης 'Αλεξανδρείας είχε γράψει 

« Ε γ ω τοίνυν πολλά πέπονθα,. . . διά το μή ξυμφέρεσθαι ταΐς των όμο-

σχήμων παραφοραϊς, και δια το αναφανδόν κηρύττειν την άλήθειαν του 

Ευαγγελίου. . .» . 1 

'Ελισάβετ Ά. Ζαχαριάοον 

1. Legrand, έ\ά., σ. 79. 
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